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Espacios para disfrutar
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PRESENTACIÓN

 presentation
 présentation

apresentação

Desde 1983, año de fundación de la primera empresa del grupo 
BC3 en Granada, se ha experimentado un importante desarrollo 

industrial, tecnológico y comercial. A día de hoy, el grupo BC3 
lo componen varias fábricas distribuidas a nivel nacional, que 

aportan un moderno complejo productivo de más de 65.000 m2.

Since 1983, when the first company of the BC3 group was founded in Granada, 
there has been such an industrial, technological and commercial development. 
Nowadays, the BC3 group is composed by different factories which are spread 
out the national territory and that provide a complex productive model taking 

an area as large as 65000 m2.

Depuis 1983, année de création de la première entreprise du Groupe BC3 à 
Granada, une évolution importante du développement industriel, technologique 
et commercial s’est mise en place. Aujourd’hui, le Groupe BC3 est composé de 
plusieurs usines situées sur tout le territoire national, composant un complexe 

moderne de production de plus de 65.000 m2.

Desde 1983, ano da fundação da primeira empresa do Grupo BC3 em Granada, 
que se iniciou um importante desenvolvimento industrial, tecnológico e 

comercial. Hoje em dia o Grupo BC3 compõe-se de diversas fábricas distribuídas 
a nível nacional, que no seu conjunto representam mais de 65.000 m2.
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Las empresas BC3 somos una corporación 
con vocación de liderazgo dentro del sector 
de la fabricación especializada en el mueble 
de cocina. La marca BC3 se crea en el año 
1996, formada por las empresas CENDISA, 
BRICOLEVANTE y BRICOSURESTE, teniendo 
como primicia sus respectivas áreas geográficas 
de actuación. Posteriormente se incorporan 
a dicho proyecto las empresas BRICOLEADER 
SEVILLA, BRICOLEADER VALENCIA, BRICOLEADER 
CATALUÑA y por último BC3 DIVISIÓN 
COMERCIAL, ampliando el área de actuación a la 
totalidad del territorio nacional, y potenciando la 
exportación a terceros países.

GRANADA
MURCIA

ALICANTE
VALENCIA

SEVILLA
BARCELONA



All the BC3 company enterprises constitute a corporation with leadership within the 
sector of specialized manufacturing of kitchen furniture. The label BC3 was created in 
1996, formed by CENDISA, BRICOLEVANTE and BRICOSURESTE, its main aim is to supply its 
corresponding jurisdiction. After a while other names joined the group,first BRICOLEADER 
SEVILLA, BRICOLEADER VALENCIA, BRICOLEADER CATALUÑA and finally BC3 DIVISION 
COMERCIAL, widening its service area to the entire national territory boosting the 
exportation to other countries.

Las empresas BC3 somos una corporación con vocación de liderazgo dentro del sector 
de la fabricación especializada en el mueble de cocina. La marca BC3 se crea en el año 
1996, formada por las empresas CENDISA, BRICOLEVANTE y BRICOSURESTE, teniendo como 
primicia sus respectivas áreas geográficas de actuación. Posteriormente se incorporan a 
dicho proyecto las empresas BRICOLEADER SEVILLA, BRICOLEADER VALENCIA, BRICOLEADER 
CATALUÑA y por último BC3 DIVISIÓN COMERCIAL, ampliando el área de actuación a la 
totalidad del territorio nacional, y potenciando la exportación a terceros países.

Les usines du Groupe BC3 forment une entité leader dans le secteur de la fabrication 
spécialisée de meubles de cuisine. La marque BC3 nait en 1996, formée par les entreprises 
CENDISA, BRICOLEVANTE et BRICOSURESTE, qui agissent respectivement dans leur zone 
géographique. Postérieurement, se rajoutent à ce projet les entreprises BRICOLEADER 
SEVILLA, BRICOLEADER VALENCIA, BRICOLEADER CATALUÑA et pour finir BC3 DIVISION 
COMMERCIALE, permettant de couvrir la totalité du territoire national espagnol, tout en 
augmentant les exportations dans divers pays.

BC3 considera la calidad y la 
protección del medio ambiente 
un compromiso hacia los 
usuarios de sus productos.

BC3 takes into account the quality 
and looks after the protection of the 
environment, a commitment for its 
customers.

BC3 privilégie la qualité et la 
protection de l’environnement, pour 
les utilisateurs de ses produits.

BC3 considera a qualidade e a 
proteção do meio ambiente um 
compromisso dos seus produtos 
para com os seus clientes.
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  7 LAMINADOS
 laminates
 mélaminés/stratifiés
 laminados

 57 POLILAMINADOS
 polylaminates
 polymère
 polilaminados

 75 MADERAS
 woods
 bois
 madeiras

93 LACAS
 lacquers
 laques
 lacas



LAMINADOS

 laminated
 laminages

laminados
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PLANET Halifax natural / Stuco blanco
01

Amueblamiento de limpieza estética y diseño ergonomico, en 
perfecta armonia con el sistema de apertura Gola´

´



An aesthetically clean, ergonomically designed furnishing, in perfect 
harmony with the Gola opening system

Mobilier de rangement esthétique et design ergonomique, en parfaite 
harmonie avec le type d’ouverture «sans poignée»

Mobiliário de limpeza estética e design ergonómico em perfeita harmonia 
com o sistema de abertura Gola
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A subtle and ergonomic point of view

Un subtil point de vue ergonomique

Um subtil ponto de vista ergonómico

Un sutil punto de vista ergonómico
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PLANET Olmo natural / Cachemir
Amplitud, comodidad y elegancia en un espacio para 
compartir



Spaciousness, confort and elegance in a room to share

Amplitude, commodité et élégance d’un espace à 
partager

Destaque, comodidade e elegância num espaço para 
compartir
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Horizontal lines that extend from the 
handle, and that expand along the 
door for almost its entire length

Lignes horizontales qui se 
prolongent depuis la poignée, et qui 
parcourent la porte presque dans 
toute la longueur

Linhas horizontais que se estendem 
desde os puxadores e percorrem 
a porta em quase toda a sua 
extensão

Líneas horizontales que se extienden desde el tirador, y que recorren la 
puerta por casi toda su longitud
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PLANET Olmo crudo / Blanco
03

Combinacion de funcionalidad avanzada y estilo, estudio 
estético y diseño inteligente

´



A combination of advanced functionality and style, aesthetic study 
and intelligent design

Combinaison de fonctionnalité avancée y stylée, étude esthétique et 
design intelligent

Combinação de funcionalidade avançada, estilo, estudo estético e 
design inteligente
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The contrasting “J” shape handle highlights 
the effect of the laminate. Open cabinets and 
functional elements enhance the kitchen space

La poignée intégrée en contraste, réhausse 
l’effet du stratifié. Modules ouverts et éléments 
fonctionnels qui enrichissent l’espace de la cuisine

A ranhura em contraste faz ressaltar o efeito do 
laminado. Módulos abertos e elementos funcionais 
enriquecem o espaço da cozinha

El uñero en contraste resalta el efecto del laminado. 
Módulos abiertos y elementos funcionales enriquecen el 
espacio de la cocina



Un punto ergonómico
An ergonomic point

Un point ergonomique

Il punto ergonomico
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PLANET Stucco gris / Curry / Niágara
04

De aspecto urbano y cosmopolita, un ambiente juvenil, moderno 
y acogedor



An urban and cosmopolitan look, a young and modern but cozy 
atmosphere

D’aspect urbain et cosmopolite, une ambiance jeune, moderne et 
captivante

Aspeto urbano e cosmopolita num ambiente juvenil, moderno e 
acolhedor
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The reflection of a lifestyle: beyond aesthetics

Le reflet d’un style de vie : au-delà de l’esthétique

O reflexo de um estilo de vida mais além da 
estética

El reflejo de un estilo de vida: más 
allá de la estética
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MAX
Gris perla / Halifax tabaco

Las marcadas lineas son fruto de las decisiones 
precisas, la nueva distribucion de las puertas definen 

los volúmenes de la cocina
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The marked lines are the result of precise decisions, the new distribution of the doors 
defines the volumes of the kitchen

Marked lines are the result of accurate decisions, the new distribution of the doors 
defines the size of the kitchen

Les lignes visibles sont le fruit de décisions précises, la nouvelle disposition des portes 
définie les volumes de la cuisine

25



Bañada de luz natural y 
cargada de elegancia



Bathed in natural light and full of elegance

Baignée de lumière naturelle et chargée d’élégance

Cheia de luz natural e elegância
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FILM 22  Nube seda / Blanco seda
     Cemento groto
Diversidad de acabados, escogidos para combinar 
creatividad y naturalidad

06



Different finishes, chosen to combine creativity and 
naturalness

Diversité des finitions, choisies pour combiner la 
créativité et le naturel

Diversidade nos acabamentos escolhidos para 
combinar criatividade e naturalidade
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The Open Concept: the integration of spaces as a 
growing trend

L’«open concept»: l’intégration des espaces comme 
tendance en plein essor

O open concept: a integração dos espaços como 
tendência no seu pleno

El “open concept”: la integración 
de los espacios como tendencia 
en auge
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FILM 22  Blanco brillo / Talia provenza

Sensacion de amplitud, claridad, pureza y sencillez 
inigualable
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Sensation of amplitude, clarity, purity and incomparable 
simplicity

Sensation d’amplitude, de clarté, pureté y simplicité 
inégalable

Sensação de destaque, claridade, pureza e 
simplicidade inigualável
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Light is integrated into the design, 
enhancing the purity of its lines

La lumière s’insère dans le design 
réhaussant la pureté de ses lignes

A luz integra-se no design ao 
fazer sobressair a pureza das 
suas linhas

La luz se integra en el 
diseño realzando la pureza 
en sus líneas
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CALABRIA
Vintage N4671 / N4674
Estancia renovadora en los suburbios que mezcla nostalgia de 
viejos y nuevos elementos, creando un espacio más urbano
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A renewed room in the suburbs, a mix of nostalgia for old and new elements, creating a 
more urban space

Présence rénovatrice mélangeant nostalgie d’anciens et de nouveaux éléments, créant 
ainsi un espace plus urbain

Permanência renovadora no entorno que mistura nostalgia de velhos com novos 
elementos, ao criar um espaço mais urbano
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An industrial and casual look, current 
design trend

Aspect industriel et insouciant de 
tendance actuelle

Aspeto industrial e ligeiro de tendência 
atual

Aspecto industrial y desenfadado 
de tendencia actual
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MAX Advance arena / Oro / Planet kenia

Cocina equilibrada y versátil, ideal para empezar el día 
con las mejores sensaciones
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A balanced and versatile kitchen, ideal to start the day with the best 
sensations

Cuisine équilibrée et versatile, idéale pour commencer la journée avec 
les meilleures sensations

Cozinha equilibrada e versátil, ideal para começar o dia com as 
melhores sensações
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The worktop bar in laminate is adapted to the 
base cabinets, working as a countertop island 
or as a table attached to the kitchen

Le plan de travail stratifié s’adapte aux 
éléments bas, servant d’îlot ou de table 
annexe de la cuisine

A barra em laminado adapta-se aos módulos 
baixos, funcionando como bancada isolada 
ou mesa anexa à cozinha

La barra en laminado se adapta a los módulos bajos, funcionando 
como encimera isleta o mesa anexa a la cocina
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FÉNIX
Verde comodoro / Olmo natural

Sedoso al tacto, de formas decididas y esenciales, un nuevo 
material encuentra su sitio en la cocina
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A silky touch, but resolute and minimalistic shapes, a new material 
finds its place in the kitchen

Toucher soyeux, formes étudiées et essentielles, un nouveau 
matériau trouve sa place dans la cuisine

Suave ao tato de formas decididas e essenciais, um novo material 
encontra o seu lugar na cozinha
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Combining in the door a “J” shape integrated 
handle and a hidden handle in the same 
material guarantees a prefect grip

La combinaison de la poignée intégrée dans 
le même matériau et la poignée invisible sur 
la porte garantissent une parfaite préhension

A combinação da ranhura do mesmo 
material e puxador oculto na porta garante 
uma aderência perfeita

La combinación de uñero en el mismo 
material y tirador oculto en la puerta que 
garantiza un prefecto agarre
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FÉNIX
Azul noche / Gris claro / Blanco 30

Volúmenes distribuidos libremente, de acuerdo con una 
logica de continuidad entre la cocina y sala de estar

11

´



Volumes distributed freely, according to a logic of continuity between the 
kitchen and living room

Volumes distribués librement, en accord avec une logique de continuité 
entre la cuisine et le salon

Volúmenes distribuidos libremente, de acuerdo con una lógica de 
continuidad entre la cocina y sala de estar
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Ordered disorder of forms, in harmony with their chromatic and 
simple lines

Désordre ordonné de formes en harmonie avec les couleurs 
et des lignes simples

Uma desordem ordenada de formas em harmonia com as 
suas cores e linhas simples

Desorden ordenado de formas en armonía con su cromática 
y líneas sencillas
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FÉNIX
Negro advance / Blanco / Halifax Natural

Blanco, negro y madera se complementan entre sí 

manteniendo su propio espacio y personalidad
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White, black and wood complement each other while maintaining 
their own space and personality

Blanc, noir et bois se complètent entre eux en conservant leur 
propre espace et personnalité

Branco, negro e madeira, complementam-se entre si mantendo 
o seu espaço e personalidade
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Paralelismo y simetría buscando la máxima libertad de espacios



Parallelism and symmetry aiming for the maximum 
freedom of spaces

Parallélisme et symétrie cherchant la liberté 
maximale des espaces

Paralelismo e simetria ao buscar a máxima 
liberdade de espaços
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POLILAMINADOS

 polymeric laminates
 polymériques
 polilaminados
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NUBE F70 Gris claro / F79 Azul claro
    Bahía roble H02
Polilaminado, madera y metal: distintos materiales, un mismo fin
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Polymeric laminate, wood and metal: different materials, the 
same end

Polymère, bois et métal : différents matériaux, un seul but

Polilaminado, madeira e metal: materiais distintos e um 
mesmo fim
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La madera rustica, cálida y decorativa, 
es un complemento perfecto para la 

cocina de nueva tendencia



The rustic, warm and decorative wood is a perfect 
complement to new trend kitchen furniture

Le bois rustique, chaleureux et décoratif, et un parfait 
complément pour la cuisine nouvelle tendance

A madeira rústica, cálida e decorativa é um complemento 
perfeito para a cozinha de nova tendência
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VERA
F72 Trouflé / F75 Teka Antique

El estilo provenzal fusiona un encanto campestre y tradicional 
con un matiz romántico y nostálgico
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Provencal style fuses a country and traditional charm with a romantic and nostalgic 
nuance

Le style provençal fusionne avec un enchantement champêtre et traditionnel avec des 
nuances romantiques et nostalgiques

O estilo provençal fusiona um encanto do campo tradicional com um ar romântico e 
nostálgico
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A visual delight, in harmony 
with its surroundings

WTout un délice visuel et 
en harmonie avec son 
environnement

Toda uma delícia visual 
em harmonia com o seu 
ambiente

Todo un deleite visual y en 
armonía con su entorno
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TRENTO F87 nudos / F80 gris medio  
      Mallorca piedra grafito
El estilo loft, una propuesta sencilla. Sin diseño. Sin normas. 
Sin estándares
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Loft style, a simple proposal. No design. No rules. 
No standards

Le style loft, une proposition simple. Sans design. 
Sans norme. Sans standard

O estilo loft, uma proposta simples. Sem design. 
Sem normas. Sem padrões
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A mix of materials as diverse as original can turn a 
pleasant room into a spectacular and breathtaking one

Mélange de matériaux tant divers qu’originaux qui peuvent 
transformer une ambiance agréable, en un spectacle hors 
du commun

Mistura de materiais tão diversos como originais, podem 
converter um ambiente agradável num outro espetacular 
e fora de série

Mezcla de materiales tan diversos como originales pueden convertir 
un ambiente agradable en uno espectacular y fuera de serie
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MAELLA 
F56 Nigu seda

F61 Nuevo wengué

New wenge and earth tones: an interesting visual contrast

Le nouveau wengué et tons de terre : intéressant contraste visuel

O novo wengué e tons terra: interessante contraste visual

El nuevo wengué y tonos tierra: interesante 
contraste visual
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A loft so industrial as cozy, designed for our needs and way 
of life

Le loft aussi industriel que confortable, pensé pour nos 
besoins et façon de vivre

O loft tão industrial como acolhedor, pensado para as 
nossas necessidades e forma de vida

El loft tan industrial como acogedor, pensado para nuestras 
necesidades y forma de vida
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MADERAS

 wood
 bois
 madeiras
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VEGA Roble nudos H03 / Blanco mate

La cocina contemporánea elegante y funcional. Cada espacio 
esta optimizado y dedicado a una funcion específica

17

´



The contemporary kitchen: elegant and functional. Each space is optimized and 
dedicated to a specific function

La cuisine contemporaine élégante et fonctionnelle. Chaque espace est optimisé 
et dédié à une utilisation spécifique

A cozinha contemporânea, elegante e funcional. Cada espaço otimizado e 
dedicado a uma função específica
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The island is the center of the kitchen, around 
which all daily activity takes place

L’îlot est le centre de la cuisine, autour duquel 
se développe toute l’activité quotidienne

O centro da cozinha é a ilha à volta da qual 
toda a atividade diária se desenrola

La isla es el centro de la cocina, en 
torno al cual se desarrolla toda la 
actividad diaria
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BOSTON
Nogal / Gante y Zamora Blanco brillo

A timeless atmosphere as a result of the combination of the nobility of the walnut with the new 
lacquered textures

Une ambiance intemporelle pour résultat du mélange de la noblesse du noyer avec les 
nouvelles textures laquées

Um ambiente intemporal como resultado da combinação da nobreza da nogueira com a nova 
textura lacada

Un ambiente atemporal como resultado de la combinacion de 
la nobleza del nogal con las nuevas texturas lacadas

18
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Natural, elegant, cozy, full of life... 
a perfect space to meet in family

Naturel, élégant, confortable, 
vivant… un espace parfait pour se 
réunir en famille

Natural, elegante, acolhedora, 
cheia de vida… um espaço 
perfeito para se reunir em família

Natural, elegante, acogedora, 
llena de vida… un espacio 
perfecto para reunirse en 
familia
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Small details in a modern space for lovers of the classic style

Détails dans un espace moderne pour les amoureux du style classique

Detalhes num espaço moderno para quem é amante do clássico



BERNA
Castaño oscuro 322

Detalles en un espacio moderno para amantes del estilo clásico

19
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A kitchen opened to the living room 
becomes the core of a home

Cuisine ouverte vers le salon devenant le 
centre névralgique de la maison

Cozinha aberta para a sala que se converte 
no centro nevrálgico do lar

Cocina abierta al salón convirtiéndose en el 
centro neurálgico del hogar
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TUDELA Pino Poro Arenado

Aire campestre y tranquilo, pequeños detalles que la hacen 
verdaderamente encantadora
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A country and relaxed style, small details that make it truly 
charming

Air champêtre et tranquille, petits détails qui la rendent vraiment 
charmante

Ar campestre e tranquilo, pequenos detalhes que a fazem 
verdadeiramente encantadora
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El encanto de lo natural, que 
nos transporta a un estado 
de desconexión. Tú cocina, 

ese espacio emocional



The charm of the natural, which transports us to a state of disconnection. 
Your kitchen, that emotions space

Le charme du naturel, qui nous déconnecte de la réalité. Votre cuisine, cet 
espace émotionnel

O encanto do natural que transporta-nos a um estado de separação. A 
sua cozinha, esse espaço emocional
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LACAS

 lacquers
 laques

lacas
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ONE
Blanco mate / Planet fleet marrón

White, the timeless solution that brings luminosity and purity

Le blanc représente la solution intemporelle qui apporte luminosité et pureté

O branco representa a solução intemporal que acrescenta luminosidade e pureza

El blanco representa la solucion 
intemporal que aporta luminosidad 
y pureza

21
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Minimalist design with pure lines and 
modern appearance

Design minimaliste de lignes pures et 
d’aspect moderne

Design minimalista de linhas puras e 
aspeto moderno

Diseño minimalista de lineas puras 
y aspecto moderno
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MALLORCA Azul real / Gris / Mostaza

Muebles suspendidos, literalmente “colgamos nuestras cocinas de 
la pared ”
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Suspended furniture, literally “we hang our kitchens from the wall”

Meubles suspendus, littéralement «nous accrochons nos cuisines 
au mur»

Móveis em suspenso, literalmente penduram-se as nossas 
cozinhas da parede
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Trend linked to 
modern and minimalist 
interiors. Adapting the 
height of the kitchen 
to your comfort

Tendances liées aux 
intérieurs modernes 
et minimalistes. 
Adaptation de la 
hauteur de la cuisine 
à votre convenance

Tendência vinculada a 
interiores modernos e 
minimalistas. Adapte a 
altura da sua cozinha 
à sua comodidade

Tendencia vinculada a interiores modernos y 
minimalistas. Adapta la altura de la cocina a tu 
comodidad
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XÁTIVA
Azul Oxford mate

El lado clásico del estilo contemporáneo: sofisticado y auténtico

23



The classic side of contemporary style: sophisticated and 
authentic

Le côté classique du style contemporain: sophistiqué et 
authentique

O lado clássico do estilo contemporâneo: sofisticado e autêntico
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The framed door interprets a 
style which combines present 
and past: classics that last

La porte à cadre interprète 
un style mariant le présent et 
le passé : les classiques qui 
perdurent

A porta com moldura 
interpreta um estilo que 
conjuga o presente com o 
passado: os clássicos que 
perduram

La puerta con marco interpreta un estilo 
conjugando presente y pasado: los 
clásicos que perduran
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FLORIDA  Nube
     Monza fresno olivato
Colores neutros para tu cocina, equilibrio y armonia

24
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Neutral colors for your kitchen, balance and 
harmony

Couleurs neutres pour votre cuisine, équilibre et 
harmonie

Cores neutras na sua cozinha, equilíbrio e 
harmonia

107





Simplicity and refined lines, in force in 
modern design

La simplicité et les lignes raffinées, 
garantes d’un design moderne

A simplicidade e as linhas depuradas 
vigentes num design moderno

La sencillez y las líneas depuradas, 
vigentes en un diseño moderno
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